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Infant Holy, Infant Lowly
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Infant Holy, Infant Lowly
for SATB voices and piano

Traditional Polish carol
tr. Edith M. G. Reed, 1885–1933

W złobie lezy
Traditional Polish melody

arr. Kyle Haugen

  * After F. Chopin Op. 28, No. 15 “Raindrop,” with note beaming and editing after G. Schirmer.  
** In place of Polish text, the first stanza may be sung on a hum or “oo.”

     Arrangement © 2017 Augsburg Fortress. All rights reserved.
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